
Părerile Domnului Beneş asupra Protocolului 
pentru regulamentarea pacifică a conflictelor 

internaţionale. 

Dela apariţia ultimului nostru Buletin, întrunindu-se 
în Bucureşti Conferinţa Micei înţelegeri credem, că este 
oportun a menţiona aci, părerile Domnului Beneş asupra 
ultimelor lucrări a Societăţii Naţiunilor, care complectează 
ceeace a expus D-sa presei noastre în materie de politică 
externă. 

Se ştie că D-l Beneş este un adept pasionat al Soc . 
Naţiunilor pentru care desfăşoară cea mai folositoare şi 
rodnică activitate. Chiar acum D-l Beneş a prezidat 
deschiderea conferinţei internaţionale a muncei ce se 
ţine la Geneva în momentul de faţă şi asupra căreia 
vom reveni mai târziu. D-l Beneş reprezintă Cecoslo-
vachia în Consiliul Soc. Naţiunilor, fiind ales de ultima 
Adunare Plenară ca reprezentantul unuia din cele 
6 State membre nepermanente. In cursul celei de 
a 33-a sesiune, Consiliul a dezbătut pe larg protocolul 
pentru «regulamentarea pacifică a conflictelor interna
ţionale» ce fusese adoptat în mod provizoriu în Octombrie 
trecut de Adunarea Soc. Naţiunilor (unde fusese apărat 
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mâi ales de delegaţia franceză şi britanică) rămânând ca 
Consiliul să-1 propue spre acceptare, statelor membre 
a Soc. Naţiunilor. 

Protocolul este bazat, după cum se ştie, pe principiile arbitrajului, 
dezarmărei, garanţiilor de siguranţă. Spre surprinderea generală D-l 
Austen Chamberlain, secretar de Stat al afacerilor streine şi delegat 
al Imperiului Britanic, a respins în numele guvernului, precum şi 
în numele dominiunilor britanice, protocolul în felul in care este 
redactat. Rezumatul obiecţiunilor ridicate împotriva principiilor sta
bilite în protocol este că de se poate ajunge la aplicarea arbitrajului 
şi în oarecare măsură la dezarmare, aşa cum sunt propuse, chestia 
garanţiilor şi sancţiunilor nu este destul de lămurită. Delegatul Bri
tanic consideră că atunci când s'a alcătuit protocolul s'a făcut pentru 
a se complecta lipsurile din Pact, prevăzându-se sancţiunile pentru 
cazurile când semnatarii Iui nu şi-ar respecta semnătura, şi consideră, 
că tocmai acest scop. nu este atins prin protocol în felul in care 
este redactat. Delegatul britanic învinueşte protocolul, acolo unde 
vorbeşte de sancţiuni, de a distruge echilibrul Pactutui prin impu
nerea unor măsuri militare generale care îi modifică însăşi spiritul; 
consideră că singura primejdie pentru pace ar fi un război întreprins 
de bunăvoe pentru cuceriri sau pentru răzbunare şi că în acest caz 
soluţia cea mai bună, ar fi nişte acorduri speciale într'un scop pur 
defensiv, stabilite direct între statele interesate. 

Domnul Beneş a expus în sensul următor punctul de 
vedere cecoslovac în ceeace priveşte garanţiile mutuale 
ale statelor pentru respectarea tratatelor şi Pactului 
Soc. Naţiunilor. 

«Am avut cinstea să colaborez în mod activ la întoc
mirea protocolului în Septembrie trecut, deoarece politica 
ţării mele, de care răspund dela război încoace, a fost 
inspirată întotdeauna, precum va fi şi în viitor, de înaltele 
principii introduse în protocol de către a 5-a Adunare a 
Soc. Naţiunilor. Ştim că în opera înfăptuită în Septembrie 
trecut există lipsuri şi imperfecţiuni, şi că programul 
expus nu poate îi aplicat decât în mod progresiv, de 
aceea simt că este în folosul chiar a operii noastre, de 
a se dezbate protocolul şi principiile sale, pentruca 
acestea să impună tuturor forţa lor morală şi înalta lor 
semnificare în viaţa politică de după război. Lăsând 



la o parte obiecţiunile de detalii adică, mişcări militare, 
despăgubiri financiare, etc, trebue totuşi recunoscut că ar 
fi uşor a se aduce îmbunătăţiri în aceste chestiuni. Obiec
ţiunile de ordin general însă fiind mult mai importante 
mă voiu opri aci la combaterea lor». 

«Am priceput din declaraţia auzită că aplicarea rigidă 
şi universală a arbitrajului obligatoriu pare a fi impo
sibilă de realizat. Obiecţiunea este gravă căci se reazimă 
pe diversitatea condiţiilor sociale etnice şi geografice ale 
colectivităţilor ce ar fi supuse procedurei de arbitraj. 
Dar în faţa acestor fapte, se ridică alte fapte tot atât 
de importante, şi care, de sunt bine înţelese, constitue 
poate chiar o proorocire pentru viitor. Războiul a distrus 
în centrul şi în estul Europei patru imperii puternice, a 
dărâmat vechile graniţe, a înfiinţat numeroase state noi, 
a alungat dinastii, a zdruncinat până în temelii condiţiile 
sociale, a distrus comunicaţiile, sistemele monetare, a 
desrădăcinat clasele conducătoare, a provocat o contra
zicere neînchipuită între interesele tuturor statelor, na^ 
ţiunilor şi claselor. Războiul a ridicat popoarele unele 
împotriva altora, aducând probleme de o complexitate 
necunoscută până acum. Dacă plecând dela iiord, din 
Finlanda, trecem prin Republicele Baltice, prin Polonia şi 
Germania, Cecoslovachia şi Austria, prin valea Dunărei, 
şi ajungem până la Constantinopol şi la sudul Greciei, 
găsim în calea noastră regiuni unde pot izbucni mii de 
conflicte, începând azi printr'un grănicer asasinat sau un 
steag călcat în picioare, şi care pot degenera mâine 
într'un război cumplit». 

«Toate aceste ţări sunt sătule de o asemenea stare de 
lucruri, voesc să fie adăpostite împotriva acestor riscuri 
grozave, ştiu că sunt chemate să soluţioneze între ele 
probleme ce aproape n'au soluţiune şi vor să găsească 
alte metode decât violenţă şi acţiunea directă ; Tocmai 
aceste mici naţiuni sunt cele care nu mai doresc altăceva 
•decât pace şi garanţii şi din acest motiv guvernul Ceco-
slovac ca reprezentantul uneia din acele naţiuni, insistă 



pentru adoptarea ideilor de arbitraj, şi pentru apli
carea politicei înscrise în protocol. De aceia constatăm-
faptul simptomatic, că majoritatea semnatarilor pro
tocolului este compusă tocmai din statele ce ocupă 
această zonă primejdioasă a Europei, state ce au fost 
până acum considerate, în comparaţie cu Europa occi
dentală, ca intolerante, răsboinice şi departe de a fi 
ajunse la maturitate. Ele sunt acelea care cer azi arbi
trajul obligatoriu, care l-au semnat şi care vor să-1 ge
neralizeze. Cred că nici un fapt nu dovedeşte mai hotărât 
cât de lesne pot naţiunile să devină conştiente şi pot 
ajunge la îndeplinirea celor mai înalte idealuri politice. 
Desigur nici un principiu, şi mai cu seamă acel al arbi
trajului, nu poate fi impus într'un mod prea rigid, dar 
dacă se consideră, de pildă, felul cum funcţionează arbi
trajul pe continentul American, se poate spera şi în 
aplicarea sa progresivă pe continentul European, ţinând 
seamă chiar de toate situaţiile speciale. Nu avem nici un. 
motiv pentru a disperă de viitor. Sunt convins că sis
temul arbitrajului va constitui o garanţie din cele mai 
puternice, chiar pentru ţările cele mai expuse pe cari 
astfel nimeni nu le va putea atrage uşor în conflicte 
armate». 

«Prin urmare pentru autorii protocolului toate aceste 
constatări reprezintă un adevărat progres. Ştiu bine că în 
caz extrem nu putem împiedecă războiul, dar suntem 
siguri că pactul poate atenua neînţelegeri şi că proto
colul poate înlătură prin arbitraj un număr însemnat de 
conflicte şi tocmai acelea care ar putea degenera într'un 
război». 

«Ştiu bine că nu se va ajunge dintr'odată acest ideal,, 
dar facem o încercare spre a înlătură politica ne
fastă care vrea totul [sau nimic şi care se mărgineşte 
la a constată nevoia sau existenţa războiului. Ştiu bine 
că perfecţiunea nu există pe lume şi că nu putem în 
câteva săptămâni nici în câteva luni, îndeplini ceeace nu 
s'a putut face timp de mii de ani. Dar am păşit înainte: 



şi acest pas însăşi constitue un progres considerabil 
prin faptul chiar că s'a făcut. Nu pierd credinţa mea în 
progres, sunt convins că chiar atunci, când se va 
studia sub auspiciile Soc. Naţiunilor şi a Pactului, acor
durile regionale preconizate de Guvernul Britanic şi pe 
care le consider ca extrem de fecunde, pentru a isbutî 
la ceva trainic şi sigur se va ajunge iarăşi la ideea unui 
protocol cu un sistem analog cu al protocolului actual, 
întrucât tot ce se va face din îndemnul pactului Soc. 
Naţiunilor va trebui să menţină fatalitatea logică a acestui 
document. 

«O constatare de o importanţă covârşitoare este că 
nevoia de a coniirmâ şi de a complectă Pactul pentru 
a consolida pacea şi garanţiile, e recunoscută de toţi. 
Sub o formă sau alta, ele vor fi obţinute printr'un sistem 
ce va aplică ideile călăuzitoare ale protocolului. Sunt 
convins că desbaterile noastre în viitoarea Adunare va 
însemna încă un pas înainte. Cât despre realizare, sunt 
optimist, consider că pentru asemenea înfăptuiri, trebue 
timp, răbdare, muncă nepregetată, curaj, sinceritate, de
votament». 

«Guvernul ţării mele va lucră mai departe în sensul 
ideilor expuse aici, fiind călăuzit de dorinţa de a se 
înfrăţi cu toate naţiile pentru a aduce astfel, prin Soc. 
Naţiunilor, mica şi modesta sa contribuţie la fericirea 
omenirei». 

IN FORMAŢI UNI. 

Curtea Permanentă de Justiţie Internaţională şi-a ter
minat lucrările sesiunei a Il-a din anul acesta (prima 
ţinuse dela Ianuarie la Aprilie). Ea fusese convocată în 
urma cererii Consiliului Soc. Naţiunilor, relativ la arbi
trarea conflictului între Guvernul polonez şi oraşul 
Danzig, în privinţa dreptului pe care pretinde să-1 exercite 
Guvernul polonez de a aşeză pe străzile oraşului cutii 



cte scrisori menite să primească direct, poşta pentru? 
Polonia. 

Curtea a recunoscut dreptatea revendicării poloneze, 
dându-i dreptul de a aşeza cutiile de scrisori oriunde, 
pe teritoriul portului Danzig, şi de a pune la dispoziţia 
publicului avantagiile aduse de servisiul poştal polonez. 
Cu toatecă chestiunea limitelor portului Danzig nu i-a-
fost supusă în mod special, Curtea a fost de părere că* 
limitele acestui port nu sunt încă definite. 

Teritoriul oraşului liber Danzig, se află la gurile V i s -
tulei şi este înfipt ca un colţ între Prusia Orientală şr 
celebrul coridor polonez care dă acestui Stat un acces 
la mare, alături de teritoriul Danzigului. Se înţelege că 
Danzig (cu toate că cu o populaţie germană), fiind debu 
seul maritim al întregului comerţ polonez, este obiectul' 
revendicărilor acestui popor şi de aceea această problemă 
a fost una din cele mai grele de soluţionat, în timpul 
conferinţei pentru Pace-

Regimul oraşului a fost stabilit precum urmează: Danzig, 
este un oraş liber ocrotit de Soc. Naţiunilor. Constituţia 
a fost întocmită de reprezentanţii oraşului şi e garantată 
de un înalt Comisar al Soc. Naţiunilor cu locuinţa în Danzig 
care are calitate pentru a soluţiona conflictele între Po
lonia şi Danzig, ambele părţi având dreptul de apel în 
faţa Consiliului Soc. Naţiunilor. Un consiliu al portului 
supraveghează exploatarea sa, importul şi exportul, si
este compus din comisari, localnici şi polonezi, şi dintr'un 
Preşedinte a uneia din ţări neutre. 

Polonia are controlul căilor ferate şi poate stabili în 
port un serviciu de comunicaţii poştale, telefonice şi tele
grafice, cu Polonia şi cu ţările streine; Polonia asigură 
conducerea afacerilor externe ale oraşului liber: Danzig-ut 
e cuprins în limitele vamale ale Poloniei dar serviciile 
sale vamale se administrează separat; Danzigu-1 aplică 
pe teritoriul său dispoziţiile tratatului minorităţilor. 

Situaţia politică a oraşului Danzig va fi arătată în
tr'un număr viitor. 



Când guvernul Polonez a vrut, conform dreptului ce i 
se acordase să aşeze cutii de scrisori pe străzile ora
şului, senatul din Danzig s'a opus considerând acest fapt 
ca o călcare a suveranităţii sale: opinia publică a sus
ţinut cu înverşunare părerea senatului şi cetăţenii au 
zugrăvit culorile imperiale pe cutiile de scrisori poloneze. 

Guvernul polonez a revendicat dreptul, conform Trata
tului de a asigură serviciul poştal, considerând că oraşul 
întreg eră menţionat în calificativul de «Portul Danzig». 

Conflictul fusese soluţionat de înaltul comisar al Soc. 
Naţiunilor, împotriva tezei poloneze. S'a făcut apel la Con
siliu, care a transmis Curţii Permanente întreaga putere 
de a judecă. Aceasta şi-a dat verdictul în sensul vede
rilor poloneze. 

Celebrul jurnalist Wickhim Steed (care a fost înainte 
şi în timpul răsboiului apărătorul drepturilor naţionali
tăţilor din fosta monarhie Austro-Ungarâ) a ţinut în 17' 
Maiu la Paris o conferinlă care a avut mare răsunet, 
asupra politicei Marei Britanii faţă de Franţa şi de Soc. N a 
ţiunilor. Domnul W. Steed a apărat poporul englez contra 
acuzaţiei cărei se aduce atât de des, de a fi ipocrit, ară
tând că cel mult poate fi învinuit de lipsă de logică; a 
confirmat afirmaţiile sale prin atitudinea lui A. Chamber-
lain în privinţa protocolului de garanţie. 

Afirmă că Anglia nu se simte în momentul de faţă a r 
conştiinţa împăcată faţă de Franţa şi faţă de Soc. Naţiu
nilor şi că prima greşală a fost făcută în 1919 atunci 
când nu s'a garantat siguranţa Franţei. 

Recunoscând apoi greşala, Anglia a vrut s'o repare la 
Cannes, dar în loc de a avea atunci o acţiune limpede 
a căutat să-i precupeţească ajutorul; opinia publică 
engleză n'a priceput atunci dece Franţa a respins con
tinuarea discuţiilor aruncând asupra lui Poincare, răspu
nderea neizbutirei tratativelor. D-l W. Steed a încre-
cat să explice atitudinea îndoelnică a guvernului britanic, 



care se opune la semnarea unui pact defensiv cu Franţa 
şi Belgia, în acelaş timp când declară cu emfază, hotă
rârea de a aplica articolele dela Versailles relative la 
demilitarizarea teritoriului Rhenan. 

Conferenţiarul crede că opinia publică engleză, consi
deră că Franţa se lasă prea mult influenţată de teama 
de a fi atacată, şi explică cum D-nii Chamberlain şi Bald-
win cautâ sa adopte un plan, care să concilieze obliga
ţiunile tratatului, cu dorinţa de împăciuire generală a opi
niei publice. Astfel s'ar explica un proect de pact de 
garanţii în care ar intră şi Germania. 

Cunoscutul Amiral Englez, Smith Dorrien, într'o seri 
soare deschisă cere ca Soc. Naţiunilor să ia asupra ei 
studiul dreptului ce-1 are fiecare ţară, de a controla zborul 
asupra teritoriului său, arătând că nici o ţară nu ar trebui 
să aibă drept la controlul nelimitat al aerului, după cum 
nu are drept la controlul nelimitat al mării. Dece nu s'ar 
stabili o limită în aer, deasupra căreia, aeroplanele streine 
ar avea dreptul să treacă în timp de pace? 

Acest punct de vedere este interesant pentru publicul 
nostru, dacă ne amintim că Serviciul Aerian al liniei 
Franco-Române a fost suspendat până la adoptarea 
unei noii linii, în urma interzicerei făcute de Germania 
de a se sbura deasupra teritoriului ei. 

Uniunea Britanică pentru Soc. Naţiunilor a ţinut în 
primele zile ale lunei o mare întrunire la Londra. Pri
marul oraşului a deschis şedinţa arătând cum acest oraş 
a fost întotdeauna în capul mişcărilor în favoarea păcii. 
Primarul şi-a arătat speranţa în viitorul Soc. Naţiunilor, 
dovedind cât de necesară este colaborarea forţei morale 
a unei opinii publice bine instruite. Primul Ministru a 
ţinut o mică cuvântare arătând necesitatea de a se face 
educaţia publicului în favoarea Soc. Naţiunilor şi a ex-



primat convingerea că chiar cei ce se declara azi ca 
duşmani ai Soc. Naţiunilor n'ar îndrăzni să provoace o 
acţiune care ar însemna suprimarea acesteia. A arătat 
lipsa de seriozitate a unor acuzaţii care protestează îm
potriva costului anual de 60.000 Ls. ce reprezintă con
tribuţia Angliei pentru menţinerea acestei instituţii şi că 
nu e prea mult, de a se face acest mic sacrificiu când 
se ştie că Soc. Naţiunilor, lucrează în modul 'cel mai 
activ, pentru binele popoarelor, prin toate organizaţiile 
sale. D-sa arată cum lucrarea aceasta de organizare 
internaţională în toate domeniile, a devenit o necesitate 
la care se recurge zilnic. Primul Ministru a terminat fă
când recenzia activităţei Soc. Naţiunilor atât din punctul 
de vedere politic, cât şi al cooperărei internaţionale în 
materie umanitară, socială şi de igienă; a mai propus o 
moţiune prin care reprezentanţii finanţei şi a comerţului 
oraşului Londra îşi exprimă recunoştinţa şi încrederea 
în Soc. Naţiunilor pentru rezultatele obţinute în chestii 
privitoare la finanţe, la comerţ =şi industrie, şi apelează 
în numele acestor reprezentanţi la ţara întreagă, pentru 
a-şi da spriîinul financiar în favoarea Asociaţiei Britanice 
pentru Soc. Naţiunilor, a cărei menire este de a lumina 
publicul şi de a răspândi principiul Soc. Naţiunilor. S'a 
fondat o nouă Secţiune a Asociaţiei sub Preşedenţia 
primarului oraşului Londra şi va fi compusă în special 
din persoane făcând parte din Comerţ şi Industrie. 

Au mai luat cuvântul şi mai mulţi parlamentari. 

Comitetul de Igienă s'a întrunit la Geneva sub preşe
dinţia Doctorului Mahen (danez), reprezentantul României 
fiind D-l Prof. Dr. I. Cantacuzino. 

S'a hotărât: a se face între ţări schimb de personal 
sanitar precum şi de specialişti in chestia relativă la 
protecţia copiilor; a se face călătorii de studii colective 
începând cu Africa tropicală; întrunirea unei conferinţe 
sanitare în porturile Mediteranei şi Mărei Negre; a se îm-



bunătăţi şi desvolta învăţământul asupra igienei precum 
şi serviciul de informaţiuni epidemiologice; a se proceda 
la o anchetă asupra variaţiilor deceselor prin tuberculoză 
în diferite ţări; a se desvolta cercetările asupra cancerului 
sub direcţia autorităţilor americane; o anchetă asupra 
oportunităţii de a se introduce în convenţia sanitară 
internaţională dispoziţii speciale asupra emigraţiei; a se 
da tot concursul Albaniei—după cum s'a făcut cu Persia— 
pentru a întreprinde lupta împotriva malariei; pregătirea 
unui congres, împotriva paludismului, ce se va ţine în 
Octombrie la Roma. S'au exprimat şi mulţumiri guvernului 
român pentru interesul ce-1 poartă organizaţiunei igienice 
a Soc. Naţiunilor prin constituirea unei grupări care să 
asigure legătura între aceasta şi administraţia sanitară 
naţională. 

* * 

La Buroul de epidemiologie din Singapore s'au întrunit 
reprezentanţii principalelor frări asiatice, de faţă fiind 
Doctorul Norman White ca reprezentant al Soc. Naţiunilor. 
Acest Burou este întreţinut de Fundaţia Rochefeller, care 
pune anual la dispoziţia sa, 5000 dolari. 

* 

In cursul lunilor, Aprilie — Mai, s'au întrunit mai multe 
comisiuni technice ale Societăţei Naţiunilor cu următoarele 
lucrări în programul lor: Comitetul de Experţi pentru 
codificarea progresivă a Dreptului Internaţional: numit 
în Decembrie trecut de consiliu, s'a întrunit la Geneva 
sub preşedenţia D-lui Hammerskjold (suedez) pentru 
studierea programului de acţiune. S'a cercetat opera în
făptuită până acum de Institutul de Drept Internaţional 
şi de Asociaţie, şi s'a stabilit un plan de lucru în materie 
de drept internaţional public şi privat. Pentru aplicarea 
lui s'au numit unsprezece sub-comisiuni cu îndatorirea 
de a studia următoarele chestiuni: naţionalitatea; ape 
teritorale; privilegii şi imunităţi diplomatice; statutul 



juridic al vaselor, proprietate a statului, întrebuinţate pentru-
comerţ; extradiţii şi competinţă criminală a statelor pentru 
abateri săvârşite în afară de teritoriile lor; răspunderea 
statelor pentru pagube aduse persoanelor sau bunurîlor 
streine pe teritorul lor; procedura conferinţelor inter
naţionale, conclusia şi redactarea tratatelor; represiunea 
pirateriei, proscripţiei; exploatarea bogăţiilor maritime 
diverse. 

Sub-comisiile îşi vor prezenta raporturile înainte de-
15 Octombrie. 

In sesiunea viitoare se vor discuta chestiuni privitoare 
la răsboi şi neutralitate. 

In momentul de faţă este întrunită la Londra o Confe
rinţă pentru combaterea bolii somnului, la care s'au în
trunit experţi, reprezentanţi ai ţărilor, ce au interese îm 
Africa unde bântue această grozavă boală. 

Comitetul special pentru studiul chestiunilor radio-
telegrafice ce face parte din organizarea comunicaţiilor 
şi transitului, s'a întrunit la Geneva şi a hotărât a se-
convoca o conferinţă a statelor europene în 1926 pentru-
stabilirea unui acord asupra radio-telegrafiei şi radio-
telefoniei. O comisie specială a comunicaţiilor a cercetat 
la Geneva diferendul ivit cu România asupra puterilor 
comisiei Europene a Dunării între portul Brăila şi Galaţi., 
România a fost reprezentată prin D-l Ministru C. Contzescu 
In momentul actual, chestiunea se studiază la faţa locu
lui : dat fiind că priveşte direct interesele noastre, într'un 
număr viitor vom desvolta-o pe larg, arătând care 
este punctul de vedere românesc. 

* 

Comisia pentru cooperarea intelectuală a convocat la 
Geneva Comitetul de direclie al oficiului internaţional 
de informaţiuni universitare. Aceasta a primit raportul-



asupra felului în care se răspândeşte Buletinul Oficiului 
şi cum se desvoltă lucrările lui, şi a studiat felul în care 
se va întocmi o listă a celor mai bune cărţi ce au apărut 
în lumea întreagă. Astfel va fi uşor intelectualilor să se 
ţină în curent cu producţia literară şi ştiinţifică străină 
Fiecare ţară va desemna fie o personalitate, fie un grup 
de bibliotecari însărcinaţi cu întocmirea unei liste naţio
nale. Fiecare ţară nu va putea desemna decât un maxi
mum de 40 de lucrări din 10.000. Lucrările pot privi 
istoria, dreptul, ştiinţele sociale, teologia, filozofia, bele-
artele, arta, geografia, filologia, istoria literaturei, ştiinţele 
exacte, naturale şi aplicate, călătoriile. Acestea trebue să 
fie accesibile unui public de cultură mijlocie şi trebue 
să trateze numai subiecte importante. 

Comitetul s'a mai ocupat şi cu distribuirea unei sume 
de 100.000 lire, pusă de către Crucea Roşie italiană la 
dispoziţia instituţiilor organizate de intelectualii ruşi. 

Secretariatul general a primit raporturi asupra Restau
rării financiare a Ungariei şi a Austriei şi asupra repar
tiţiei datoriei ottomane (în conformitate cu Tratatul dîn 
Lausanne), prezentate de Comisiile economice şi finan
ciare. A mai primit şi un raport al Direcţiei portului 
Memel. 

Ce este Biuroul Internaţional al Muncei 
(B. î. M.) 

A 7-a sesiune anuală a Conferinţei Internaţionale a 
Muncei s'a deschis în ziua de 19 Mai a. c. la Geneva. 
Este interesant să expunem cititorilor noştri, mai pe larg, 
decât în tabloul publicat în primul buletin, organizarea 
Biuroului Internaţional al Muncei. 

Ideia legitimităţii şi necesităţii unor convenţii interna
ţionale pentru a regulamenta condiţiile de muncă a lucră-



lorilor, pe care o găsim pentru prima dată la Necker, a 
făcut parte din preocupările mai multor guverne în a 
doua jumătate a sec. XlX-Iea. Iar după ultimul războiu 
s'a ajuns la certitudinea că nu poate îi vorba de o pace 
adevărată, dacă odată cu garantarea libertăţei şi inde
pendenţei politice şi economice a popoarelor „nu se 
va asigura clasei lucrătoare un minimum de garanţii de 
ordin moral şi material, relative la dreptul la munca,, 
ladreptul sindical, migraţii, asigurări sociale, etc." 

Deaceea Conferinţa pentru Pace în şedinţa sa din 25 Ia
nuarie 1919 a numit o comisie compusă din 15 membri 
pentru a studia cum s'ar putea ajunge la o legislaţie interna
ţională a muncei. Timp de 35 şedinţe Comisia a pregătit 
raportul şi textul care trebuiau prezintate Conferinţei 
Păcei şi care cuprindea şi proectul unei convenţii pre
văzând un organizm permanent de legislaţie internaţio
nală a muncei: acest organizm permanent trebuia să fie 
Biuroul Internaţional al Muncei. (Partea XIII -a a Tra
tatului de Pace). 

Scopul B. I. al M. este de a stabili pretutindeni un 
regim de muncă «într'adevăr omenos» şi de a căuta «să 
se aplice, cu toate rezervele pe care Ie impune suvera
nitatea fiecărui stat şi procedura ce o are, o legislaţie 
internaţională a muncei». 

Pentru a-şi ajunge scopul, B. I. M. este înainte de 
toate un «Clearing House» un centru de informaţii asupra 
mişcărei economice şi sociale a fiecărei ţări (Art. 396 al 
Tratatului), şi are însărcinarea de a centraliza şi de a 
împărţi toate informaţiile raportându-se la reglementarea 
internaţională a condiţiilor lucrătorilor şi a regimului de 
lucru. B . I. M. editează un buletin periodic de informaţii, 

B . I. M. al cărui activitate este sub controlul Consi
liului Societăţei Naţiunilor este compus din trei organe r 

1. Secţiunea diplomatică care prepară lucrările confe
rinţelor viitoare, trimite chestionare diferitelor guverne, 
compară şi face dări de seamă asupra lor, etc. 

2. Secţiunea Technică care se ocupa cu toate chestiu-



*nile importante şi complexe ca şomajul, munca agri
co lă , etc. 

3. Secţiunea de Informaţii. 
B. I. M. deşi autonom face parte din ansamblul de in

stituţii ale Soc. Naţiunilor, în urma cererii făcute de el 
i s'a acordat dreptul de a fi consultat de către Comisia 
permanentă a Mandatelor de câteori s'ar discută ches
tiuni relative la muncă; deasemenea Constituţia Curţii 
Permanente de Justiţie Internaţională, prevede numirea 
de către B. I. M. a patru consilieri (assesseurs) care la 
nevoe să poată fi consultaţi de judecători în chestiunile 
privitoare la muncă. 

Până în prezent chestiunile mai importante care au 
fost studiate de B. I. M. şi care au fost propuse spre 
ratificare sub forma de convenţii Statelor Membre sunt: 
orele de muncă a lucrătorilor, vârsta de admitere la muncă 
a copiilor, şomajul, lucrul de noapte, concediul şi indem-
nizarea ce trebuesc date femeilor în timpul naşterii, etc. 

Pentru fiecare ţară, membră a Soc. Naţiunilor, este o 
datorie de a studia problema introducerii în lege a con
venţiilor ratificate şi f aducându-şi partea ei de expe
rienţă, să ţie în curent B. I. M. cu greutăţile întâmpinate 
şi cu soluţiile adoptate. Numai aşa seva putea merge către 
ţelul încă îndepărtat, de a se ajunge Ia o legislaţie inter

naţională a MunceL 

Uniunea Femeilor Române pentru Societatea Naţiunilor. 

Preambulul Părţei a XIII -a a Tratatului de Pace care 
prevede la alineatul 9 «crearea unui serviciu de Inspecţie 
alcătuit din femei, spre a asigura aplicarea legilor şi a 
regulamentelor pentru protecţia lucrătorilor» a dat unui 
grup de doamne, doritoare de o muncă spornică, ideea 
de a constitui o Uniune a Femeilor Române, al cărui 

-scop să fie propaganda pentru Societatea Naţiunilor şi 



aplicarea convenţiilor Societăţii Naţiuniler şi ale Buroului 
Internaţional al Muncei, pentru protecţia femeilor şi co
piilor muncitori. 

Punându-se în legătură cu Minlsterui Muncei şi lucrând 
după programul propus de el «Uniunea» are o muncă 
precisă. Fiind în legătură cu organizaţiile industriale din 
ţară, care întrebuinţează munca femeii şi a copiilor, 
ea culege o serie de date foarte precise care vor fi 
comnu/cate Ministerului Muacei, şi care vor trebui luate 
în consideraţie atunci când va fi vorba de o legiferare 
a convenţiilor ratificate de Statul Român. 

«Uniunea» întreţinând.o vastă coiespondenţă cu secţiunea 
de Informaţii a Societăţii Naţiunilor, este pusă în 
curent în mod regulat cu soluţiile care s'au dat în alte 
ţări, chestiunilor care ne interesează pe noi; ea şi-a mai 
luat însărcinarea de a contopi în diferite dări de seamă 
datele adunate la noi, spre a îmbogăţi materialul infor
mativ al Societăţii Naţiunilor. 

«Uniunea» a stabilit pentru îndeplinirea acestor scopuri 
un program de acţiune precis, cu împărţirea lucrărilor 
pe secţiuni. In momentul de faţă este reprezentată în 
Delegaţia care ia parte la conferinţa Internaţională a 
muncei la Geneva, prin Doamna Izabela Sadoveanu, care 
a şi fost numită delegată în comisia pentru traficul cu 
femei şi copii. 

Lăsând la o parte chestiunile politice care privesc 
direct Asociaţia Română pentru Societatea Naţiunilor. 
«Uniunea» socoteşte că prin acţiunea sa pe terenul umanitar 
şi social face o activă propagandă pentru Societatea 
Naţiunilor, a cărei existenţă şi scopuri vor pătrunde 
astfel în toate păturele sociale. 

Numai când se cercetează în totalitatea sa impunătoare, 
opera ce se'nfăptueşte la Geneva, se pricepe că colabo
rarea internaţională este de acum un fapt îndeplinit, 
care cu timpul va asigura atât pacea internaţională cât 
şi pacea socială. 



Comitetul «Uniunei Femeilor Române pentru Societatea 
Naţiunilor» se compune din: 

Preşedinta de onoare 
Preşedintă 
Vice-Preşedintă 
Casiera 
Secretară 

D-ra Elena Văcărescu 
D-na Alexis Catargi 
D-na O. Satmary 
D-na Titus Enacovici 
D-ra C. Teodoru 

Sediul «Uniunei» este 34 bis Str. Brezoianu. Bucureşti. 
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